
KIT BSR Mistral  003/004/005 NISSAN R382 FUJI 1969 

Kit résine artisanal pour collectionneurs, ne convient pas aux enfants de moins de 14 ans. 
Collectors resin model kit, not suitable for children under 14 years 

Winner #21  Drivers: M. Kurosawa-G. Sunago 

2ème # 20 Drivers: H. Kitano-T. Yokoyama 

Couleur Vermillon/ Color Vermilion  
Dupont 42708 

# 23 Drivers: K. Takahashi - Tohira 

Couleur Bleu/ Color Blue 
Dupont 43393 

Couleur Jaune / Color Yellow 
Dupont H9778 

Rétroviseur vert / Mirror green 

Rétroviseur rouge / Mirror rouge 

Rétroviseur rouge / Mirror rouge 



NISSAN R 382 1969 KIT REF: BSR MISTRAL 003-004-005 

CONTENU DU KIT / KIT CONTENTS   

Item Qty Couleurs / Colors 

Carrosserie/Body 1 Rouge , Jaune ou bleue/ red, Yellow or blue 

Rétroviseurs/Mirrors 2 #20 et 21 rouge, #23 vert / #20 and 21 red, #23 green 

Prise d’air/ Air intake 1 Couleur de la carrosserie / Color of body 

Habitacle / Cockpit  part 1 1 Noir / Black 

Tableau de bord/ / Cockpit  part 2 1 Noir / Black 

Pot d'échappement / Exhaust 
pipe 

2 Métal/Metal 

Moteur/ Motor 1 Noir métallisé / Metal Gun 

Bouchon réservoir / tank cap 3 Chrome 

Trompettes / trumpet 1 Chrome 

Radiateur /  Radiator 1 Alu /Aluminium 

Feux arrières/ Headlights  2 Rouge vitrail /Red translucid 

Insert roue /wheel insert 4 Alu / GoldAlu /Aluminium 

Pilote / Driver 1 Beige clair/ Cream 

Volant / steering wheel 1 Noir / Black 

NISSAN R 382 1969 KIT REF: BSR MISTRAL 003-004-005 
PIECES MECANIQUE / SPARES PARTS 

Item Qty Ref  

Châssis ALU / Chassis ALU 1 
BSR CH SW 01 evo 1 

 or BSR CH SW 01 evo 1 Inox 
Support axe avant BSR  

Front axle support 
1 BSR FAS 01 

Cockpit 1 BSR CK 003 (Option lexan cockpit) 
Vis / Screw x 11 + 2 + 1 1 BSR SV 001 

Conversion kit SW 1 SI KK 13 b 
Couronne / Gear  GS 1834 0 SI GS 1834 

Pignon PS 11 0 SI PS 121 
Support Moteur/Motor support 0 SI CH 62 or SICH 67 

Moteur 1 SIMY06 
Axe/Axle x1 PA 01 48 1 SI PA 01 48 
Axe/Axle x1 PA 01 51 1 SI PA 01 51 

Jante AR x 2  1 SIPA 19 AL 
Jante AV x 2  1 SIPA 18 PL or 18 AL 
GUIDE CH 85 1 SI CH 85 or SICH 88 

Œillet x 10 1 SI SP 17 
Fil /câble SP 22 1 SI SP 22 

Tresse 1 SI SP 14 
Pneu AV / Front Tire 2 SI PT 07 
Pneu AR / Rear Tire 2 BRM S 102 

Nouveau! 
Le châssis SW 01 bénéficie d’une amélioration avec le passage de vis de réglage de l’axe avant modifié . Un version Inox est également disponible pour 
ceux qui souhaite un châssis plus lourd et plus fin. 
Châssis SW 01 Evo 1 Alu = 9.9 gr Epaisseur 1.5 mm  /  Châssis SW 01 Evo 1 Inox = 19.7 gr (soit 9.8 gr de plus) Epaisseur 1 mm 
 

News ! 
The chassis SW 01  improved with the through holes of the adjusting screw . A stainless steel version is also available if you wants a heavier and thinner 
chassis . 
Chassis SW 01 Evo Alu 1 = 9.9 gr Thickness 1.5 mm / Chassis SW 01 1 Inox Evo = 19.7 gr (9.8 gr or more) Thickness 1 mm 

Vous pouvez télécharger la fiche conseil complète sur le site / You can download the full board listing on the site www.bitume-slot-racing.com 

KIT BSR Mistral  003/004/005 NISSAN R382 GP FUJI 1969 



Conseillé / advisable 
Fraisez les trous de fixation du châssis et du support 
moteur, attention ne vous trompez de face! 
 
Milling the holes of the chassis and engine 
mounting, Make sure you countersink the inside of 
the chassis where the motor holder seats! Fraisez / Milling 

Vue de dessous /Underside 

Coupez les rondelles de calage que vous 
utilisez (ou pas) pour fixer le support 

moteur. Les 4 vis de réglage pour limiter le 
débattement du train avant  2 en haut et 2 

en bas. 
Cut the shim you use (or not) to fix the 

engine mount. 4 screw to limit movement 
of the front 2 up and 2 down. 

Coupez / Cut 

Vis de réglage x 4, pensez à mettre en place les 2 vis de réglage du bas 
avant de monter le support sur le châssis  
Adjusting screw x 4, think of putting in place the two adjustment screws 
down before mounting the bracket to the chassis 

Châssis Alu Réf: BSR CH SW 001 

Cales / Shim x 6 

Passage câble 
cable guide 
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CONSEILS POSE DECALQUE / DECAL INSTALLATION 
ADVICE 
 La pose des décalque peut être facilité avec un peu 
d’alcool à bruler dilué. 
Pour protéger les décalques il est conseillé de passer une 
couche de vernis une fois les décalques bien sec. 
 
Laying the decal can be facilitated with a little methylated 
spirit diluted.  
To protect the decals it is advisable to apply a coat of 
varnish once dry decals well. 

Etape 2: Assemblez les pièces moteur 
ensemble 
Step 2: Assemble the engine parts together 

Etape 3: Insérer le bloc moteur en passant les pots 
d’échappement en premier. 
Step 3: Insert the engine block through the exhaust 
pipes first. 

Etape 4: Assembler le cockpit et coller l’arceau de sécurité, puis coller l’ensemble à la carrosserie 
avant de de fixer la prise d’air moteur! Mettre le pilote en place avant de fixer le châssis. 
Step 4: Assemble the cockpit and paste the rollbar, then paste all the body before to fix the 
engine air intake! Put the driver in the seat before fix the chassis 

Les inserts de roues ont une alimentation 
résine un peu trop importante du coup 
n'essayez pas de le casser la carotte 
directement le bord de l'insert est très fin et 
risque de casser, mais mettez plutôt un 
petit coup de dremel pour entamer cette 
carotte! Casser ensuite puis terminer par un 
ponçage pour supprimer la matière en trop.  
 



BSR SET CH SW 001 Set châssis BSR Alu Side Winder 001 

Châssis face dessus /Chassis face above Châssis face dessous après fraisage / Chassis face down after milling 

Cales récupérées sur le support d’axe avant 
Cales  retrieve on the support of front axle 

2 Vis pour fixer le support d’axe avant. 
2 screws for fixing on the support of front axle 

3 vis pour fixer la carrosserie 
3 screws for fixing the body 

Option si vous utilisez le support CH 67 
If you use support CH 67 

IMPORTANT 
Une fois le châssis monté , présenter le et préparer les trous de fixation sur la carrosserie, procéder éventuellement aux ajustement sur les bords 
de carrosserie, avant de faire la pose des décalque et le montage de la carrosserie 
Once the chassis is mounted, the present and prepare the mounting holes on the body, may make any adjustment to the edges of body, before 
laying the decal and body mounting 


